
ПРАВО НА ЭКСПЕРИМЕНТ
РАССКАЗЫВАЕТ НИКОЛАЙ АНИМОВ, НАРОДНЫЙ’ АРТИСТ ЁССР

СРЕДИ пятисот профессиональных театральных коллек­
тивов Советского Союза Ленинградский театр комедии,

. где главным режиссером и художником работает Н. П. 
Акимов, снискал славу «неожиданного театра». 70 спектаклей 
поставил Николай Акимов и 240 оформил как художник. 
Большинство из них были сюрпризами для зрителей. Даже 
повторяя классические спектакли, Акимов находил совершен­
но неожиданные решения, Одни из них принимались публи­
кой с восторгом, другие с недоумением. Но зададим несколько 
вопросов о его творческом кредо самому Николаю Акимову.

. — Театроведы а своих обзо­
рах, говоря о вашем театре, 
непременно сопровождают его 
эпитетом экспериментальный. 
А Вы сами, Николай Павлович, 
рассматриваете ли свою рабо­
ту только как эксперименталь­
ную?

—• і Оставим в стороне рецен­
зии. ' Ценности х^іинлые и 
окончательные определяет 

время. И иногда то, что сегод­
ня критики опаслив? имену­
ют экспериментом, завтра ока-' 
зызается традицией. Но если 
историки, подводя итоги, назо­
вут каш театр только экспери­
ментальным, я и тогда не 
буду обижен. Как, думаю, не 
обидится и весь наш коллек­
тив, включая и рабочих сцены, 
и осветителей. Мы все знаем, 
что поиски не всегда приносят 
только лавры и не всегда сра­
зу дают окончательные реше­
ния. В современном репертуа­
ре можно найти пьесы, повто­
ряющие зады и по форме й по 
содержанию. Тут эксперимент 
ни к  чему, тут проторенная до­
рога и спокойная удача. Но 
каждый раз, когда вы пробуе­
те что-то новое, хотите вы это­
го или нет, получается экспе­
римент со всеми вытекающими 
и з него последствиями — на­
деждами на успех и отсутстви­
ем непременных гарантий ус­
пеха.

Мы с самого начала строили 
свой театр как эксперимен­
тальный, понимая, что экспе­
римент должен производиться 
не одним и не двумя людьми, 
а коллективом.

Спектакль «Дон-Жуан» Бай­
рона наш театр ставил в со­
вершенно неизведанной мане­
ре, при которой некоторые ак­
теры по семь раз меняют сво'й 
образ в спектакле. Но они бы­
ли подготовлены предыдущими 
опытами. Мы не жалеем вре­
мени и энергии на чисто опыт­
ную работу.

Если наука тратит огромные 
деньги . на экспериментальную 
деятельность, которая не дает 

-  никаких «товаров», а  только 
путь к  открытию, то и в ис­
кусстве в план надо включать 
такую деятельность, которая 
не всегда может соединиться с 
намеченной практической от­
дачей. Я считаю, что . и в каж­
дом театре хорошо было бы 
иметь хотя бы одну работу в 
год. предназначенную для про­
бы чего-то такого, чего этот
театгр .не делал раньше.

В области театрал&йЪго ис­
ку сстза совершенно • современ­
ный подход необходим «о  все- 

. му, в том числе и к  классике. 
Ставить сегодня классический 
спектакль *— значит находить 
для великого старинного про­
изведения форму воплощения 
на сцене, приемлемую для сов­
ременного зрителя.

— Сейчас многие считают, 
что театру предстоит борьба с 
кино?

— Новое время — новые 
формы. На зрителя в огром­
ной степени действует кино. И 
все то, что зритель принимает 
в киноискусстве, делается для 
него обязательным, входит в 
эстетический обиход ие толь­
ко кинозрителя, но й театраль­
ного зрителя.

Современный спектакль тре­
бует уже и новой формы дра­
матургии и новой формы ин­
терпретации этой драматургии. 
Алексей Островский, живя в 
мире, совершенно ие похожем 
на наш, иначе ощущал зрите­
ля. чем ощущает его современ­
ный драматург. Значит, чтобы 
добиться максимального эф­
фекта., Надо ставить пьесы 

Алексея Островского из 
старорусского быта не этно­
графически, а в перерасчете 
на современный быт и совре­
менную . мораль, на актуаль­
ность.

— Какие актуальные проб­
лемы сейчас стоят перед ва­
шим театром?

— Проблемы выдвигаются 
жизнью. Накопилось очень 
много актуальных проблем, ко­
торые не проникли еще в. ис­
кусство и не решались им. 

Наш театр ставит всегда ■парал­
лельно сугубо классические 
произведения с современными. 
Но и в тех и других мы бе­
рем актуальные проблемы.

Вот и сейчас мы работаем 
над двумя, с нашей точки зре­
ния. интересными советскими 
пьесами. Это —пьеса Лунгина 
и Нусинова «Гусиное перо». 
Действие протекает в совре­
менной школе. Но. несмотря на 
такую «ограниченность», места 
действия, в ней затрагивается 
много проблем, которые волну­
ют не одних наших школьни­
ков, а всех современников. По 
сути, это пьеса о молодом по­
колении и его : приятии мира 
своих старших •,товарищей. • Вто­
рой спектакль делается по пье­
се молодого драматурга Генна­
дия Никитина «Догоняю сной 
автобус». Здесь решается про­
блема того, как человек должен 
искать и  находить именно свое 
место в сегодняшней жизни.

Одновременно мы работаем 
над классикой, над драматиче­
ским спектаклем по Жвгейкіо 
Онегину» Александра ддутгготгн». 
Мы. хотим воплотить Г ени аль­

ный пушкинский роман без 
всяких следов той общеизвест­
ной оперы, по которой многие 
знают это произведение. Пуш­
кин не писал оперного либрет­
то. а написал произведение, 
создавшее эпоху в русской и 
мировой литературе.

— Часто можно слышать не­
доуменное: «Почему Ваш Театр 
комедии в основном занимает­
ся экспериментами в области 
драмы?*.

Тут все проще. Надо ска­
зать, что во всем мире назва­
ние театра не определяет его 
содержания. Можно привести 
несколько примеров. Театр 
«Комеди франоез» знают как 
театр классической трагедий. 
Малый театр, хорошо извест­
ный в нашей стране, является 
одним из самых больших те­
атров и  коллективов. Поэто­
му стремление некоторых Лю­
бознательных зрителей состав­
лять себе понятие о театре пр. 
его названию никогда не при­
ведет к  успеху. Такой крупный 
художественный организм, как 
театр Аркадия Райкина, назы­
вается театром миниатюр.

— Какой театральной систе­
мы Вы придерживаетесь?

— МЫ стараемся продолжать 
традиции не одной системы, а 
традиции лучших мастеров со­
ветского театра — Станислав­
ского, Вахтангова, Мейерхоль­
да, Таирова.
і — А что Вас привлекает при 
подборе репертуара?

В репертуаре мы стре­
мимся использовать ценности 
не только своей, но и зару­
бежной прогрессивной драма­
тургий. я  вполне понимаю на­
ши театры, когда они не ста­
вят Бекета. Но считаю,, что 
нам интересны некоторые про­
изведения Йонеску, Макса 
Фриша и Дюренматта, в част-. , 
ности, спектакль «Физики», по­
ставленный в нашем театре, 
доказал, что мы правильно вы­
брали эту пьесу, но, разумеет­
ся, каждый театр, эксперимен­
тируя, должен выбирать наи­
более близкие ему произведе­
ния. ■ ’ ■

— Сейчас советские театры 
увлекаются Брехтом. А Вы?

— Я люблю, и очень ценю 
Брехта, но не являюсь его по­
клонником, хотя внешне (и 
тут я  понимаю Ваш вопрос) 
может показаться, Что пьесы 
Брехта как раз для нашего 
коллектива. Брехт являлся од­
новременно и драматургом и 
руководителем театра. У- него 
была очень точно разработан­
ная своя театральная система, 
для которой он писал свои 
пьесы. Наш театр, воспитан­
ный на совершенно другой си­
стеме, не мог бы ставить пье­
сы Брехта, в корне их не пе­
реиначивая. Поэтому я не ста­
вил и не буду ставить пьесы 
Брехта. Однако я чрезвычайно 
радуюсь успехам моих друзей, 
в частности, меня восхищает 
спектакль «Карьера Артура 
Уи» Брехта в  ленинградском 
Большом, драматическом теат­
ре имени Горького. Этот спек­
такль сделан приглашенным- 
польским режиссером, кото­
рый, возможно, стоит ближе к 
системе Брехта.

.— А Вы сами предполагаете 
пригласить зарубежных кол­
лег?- ■ ■ .

— В нашем театре таких 
случаев не было, поскольку у 
нас «слишком много собствен­
ных задач, которые мы не ус­
пели решить. Цам пока/нет 
смысла уступать сценическую 
площадку для приглашенных, 
но я все же не зарекаюсь.. Ес­
ли бы 'завтра, скажем, Чаплин 
захотел у нас л театре поста­
вить спектакль, я бы предоста­
вил ему и труппу, и площадку 
Для любого эксперимента^

— Почему именно Чаплин?
— Я просто употребляю • это 

имя. как нарицательное для 
режиссера-новатора. Наш ’ те­
атр открыт именно для .таких 
режиссеров. Я сам всегда был 
за эксперимент: в .театре, му­
зыке, живописи, я  убежден, 
что без этогЦд не будет* расти 
наше искусство —  искусство 
Социалистического реализма — 
и всю свою жизнь посвятил 
Эксперименту-
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